
-Написание н и нн в полных и 
кратких прилагательных и 

причастиях



Н и НН
• В полных 

прилагательных и 
причастиях

прил.,                  прил. и
образов.             прич., 
от сущ.               образов.
                           от
                           глаголов

• В кратких 
прилагательных и 
причастиях

в прил.                в прич.



Правописание -НН- и -Н- в 
суффиксах прилагательных, 

образованных от существительных



                       -НН-

Если прилагательное 
образовано с помощью 
суффиксов -онн,     -
енн:

авиация - авиационный
революция- 

революционный
клюква - клюквенный

Если основа 
производящего слова 
оканчивается на –н: 

телефон - телефонный 
истина - истинный
казна - казённый



Запомните!

ветреный
(но безветренный)



-Н-

Если прилагательное образовано от 
существительного с помощью 

суффиксов -ан, -ян, -ин: 

Гусь – гусиный
Мышь – мышиный
Масло – масляный



Запомните!

деревянный, оловянный, стеклянный, 
безымянный



Алгоритм
1) Определить от какой части речи образовано 

слово

от существительного

2) С помощью какого суффикса? 

-ан, -ян, -ин

      -Н-
(кроме 
стеклянный, 
оловянный, 
деревянный, 
безымянный)

     -енн, -онн

       -НН- 
(кроме ветреный)

Основа 
оканчивается на      

н  

            -НН-



Упражнение

• гости___ый
• са___ый
• урага___ый
• тыкве___ый
• конопля___ый
• серебря___ый
• стекля___ый
• пчели___ый

• дива___ый
• пенсио___ый
• ба___ый
• неви___ый
• кожа___ый
• комари___ый
• листве___ый



Упражнение
• оловя___ый
• гарди___ый
• букве___ый
• ветчи___ый
• сови___ый
• деревя___ый
• клятве___ый
• глуби___ый

• авиацио___ый
• голуби___ый
• райо___ый
• пружи___ый
• фурго___ый
• румя___ый
• багря___ый



Правописание –НН- и –Н-
 в суффиксах 

причастий и прилагательных, 
образованных от глаголов (полные 

формы) 



                             
                             
    

НН
От глаголов совершенного вида, отвечающих 

на вопрос что сделать?

с приставками: 
поносить -поношенный,
подержать -

подержанный, 
усилить - усиленный,
признать - признанный, 
сдержать - сдержанный 

без приставок: 
бросить - брошенный, 
дать - данный, 
доверить - доверенный, 
казнить - казнённый, 
купить - купленный, 



Запомните!

      назвáный (брат), 
посажёный (отец), 
Прощёное воскресенье, 
приданое (невесты), 
конченый (человек), 
контуженый (боец)



-НН-
От глаголов несовершенного вида, если есть зависимое 

слово:
 

печённый в золе картофель, 
крашенные в рыжий цвет волосы, 
сеянная сквозь мелкое сито мука, 

вяленная на солнце рыба, 
плетённые опытной мастерицей кружева,

писанная неумелой рукой картина.



Запомните!    

 
долгожданный, желанный, 

жеманный, медленный, 
 невиданный, негаданный, 

 нежданный, неожиданный, 
неслыханный, нечаянный, Андрей  

Первозванный, священный, 
блаженный, вожделенный, 

медленный,
самонадеянный 



-НН-

От глаголов несовершенного вида, 
оканчивающихся 

на -ованный/-ёванный: 

   балованный, дрессированный, 
импровизированный, 

  линованный, премированный, прессованный, 
  раздосадованный.



Запомните!

жёваный
кованый

клёваный 



-НН-

От двувидовых глаголов

      



Двувидовые глаголы – это те глаголы, 
которые в одном и том же предложении могут 
быть определены как глаголы совершенного и 
несовершенного вида.

Он (что делает?) женится. Он (что сделает?) 
женится.

венчанный, женённый, завещанный, 
казнённый, обещанный, рождённый, 
врождённый, прирождённый, урождённый. 



 Запомните!
      раненый

крещёный
НО

раненный в руку, крещённый 
батюшкой;

израненный, покрещённый



-Н-
От глаголов несовершенного вида, отвечающих на вопрос 

что делать? 

варёный, 
гранёный, 
золочёный, 
крашеный, 
незваный (гость) 

сочетания-повторы с 
приставкой пере- 
во второй части, 

имеющие усилительное 
значение: вторая часть 

пишется так же, как 
первая:

стираный-перестираный 
латаный-перелатаный
чиненый-перечиненый

читаный-перечитаный 



Как зависимое слово меняет постановку 
-н- и –нн-?

если нет 
зависимых слов:
печёный картофель
крашеные волосы
сеяная мука
вяленая рыба
плетёные кружева
писаная красавица

если есть 
зависимое слово:
печённый в золе 

картофель
крашенные краской 

волосы
вяленная на солнце 

рыба
плетённые девушкой 

кружева



Алгоритм
1)Определить, от какой части речи образовано слово

от глагола 
2)от глагола совершенного вида? 

  Да
 
 -НН-
(кроме посажёный 
отец, названый 
брат, конченый 
человек)

                Нет
      3)Прилагательное оканчивается на   
              - ованный, -ёванный?
      Да                                        Нет 

     -НН-                                        -Н-
(кроме кованый,                  4)есть ли 
жёваный)                                  зависимые слова?
  клёваный                       
                           да                              нет
                          -НН-                            -Н-  



Правописание Н и НН в полных 
прилагательных и причастиях

• 1.От какой части речи
• от существит.
• 2.С помощью какого 

суффикса?
• -ан      -енн      -н
• -ян      -онн      3. Окан-  
• -ин                     чивается
•   Н        НН     основа на -Н? 
• (искл.)  (искл.)  Да       Нет  
•                            НН      Н                                      

образовано слово?
• от глагола
• 2. Совершенного вида?
•       Да           Нет 
•      НН         3. Оканчив. на
• (искл.)              -ованный
•                          -еванный?
•                 Да            Нет
•                НН        4. Есть        
•            (искл.)     завис. сл.?                          
•                            Да         Нет
•                            НН         Н
•                                      (искл.)



Упражнение 1

Долгожда_ый, 
жела_ый, 
посажё_ый (отец),
кипячё_ый, 
смышлё_ый, 
паре_ый, 
нежда_ый, 

неслыха_ый, 
назва_ый (брат), 
неожида_ый, 
Андрей 
Первозва_ый, 
Прощё_ое 

воскресенье.



Упражнение 1

Долгожданный, желанный, посажёный 
(отец), кипячёный, смышлёный, 
пареный, нежданный, неслыханный, 
названый (брат), неожиданный, 
Андрей Первозванный, Прощёное 
воскресенье.



Упражнение 2
• Летом, когда дверь балкона всё время 

открыта и снизу, с бульвара, долетает шум 
моторов и запах бензиновой гари, 
смеша_ый с запахом каких-то цветов, что 
ли, я часто сижу возле балкона в зелёном 
кресле и смотрю, как ветер колышет жёлтую 
штору. [Виктор Пелевин. Синий фонарь 
(1991)]



Упражнение 2
• Майкл скомандовал гвардейцам, и они стали 

доставать из своих кошелок всевозможные 
припасы: целый окорок холодного копчения, 
хрен в баночке, жаре_ая курица, рыба – 
копчё_ая и вяле_ая… [Михаил Панин. 
Камикадзе // «Звезда», 2002]

• Поздно вечером, когда хозяева возвращались, в 
доме все блестело, из кастрюли подымался 
сытный запах зажаре_ого лука и сала. [Аркадий 
Львов. Двор (1981)]



Упражнение 2

• Слово, мимоходом броше_ое, было коротким и 
грозным. [И. Грекова. Фазан (1984)]

• Игрушек было не так уж много – несколько 
кубиков, старая бесхвостая лошадь из папье-
маше, много раз уже выкупа_ая и потому 
потерявшая масть, и слома_ый оловянный 
солдатик. [К. Г. Паустовский. Сказочник (1955)]



Упражнение 2

• А тулуп у него дра_ый, видать, долго ходил 
по колючкам. [Анатолий Приставкин. 
Ночевала тучка золотая (1981)]

• Может быть, он будет собирать материал 
для задума_ой монографии о Толстом? 
[Булат Окуджава. Новенький как с иголочки 
(1962)]



Упражнение 3

• Хозяйская обстановка была неуютной: 
громоздкие допотопные мебели, треснувшие 
кафли на печи, закопченный, давно не беле_ый 
потолок. [Михаил Шишкин. Всех ожидает одна 
ночь (1993-2003)]

• Дом его, длинный и невысокий, по кирпичу 
беле_ый мелом, был далеко виден по широкой 
улице. [И. А. Бунин. Чаша жизни (1913)]



Упражнение 3

• Потом ушли, а вернулись с варе_ой 
картошкой в руках. [Анатолий Приставкин. 
Вагончик мой дальний (2005)]

• Навсегда вкус картошки, варе_ой в 
мундире, обмокнутой в подсолнечное 
масло, остался для меня одним из самых 
любимых. [Н. М. Гершензон-Чегодаева. 
Воспоминания дочери (1952-1971)]



Упражнение 3

• Хозяйская обстановка была неуютной: 
громоздкие допотопные мебели, треснувшие 
кафли на печи, закопченный, давно не беле_ый 
потолок. [Михаил Шишкин. Всех ожидает одна 
ночь (1993-2003)]

• Дом его, длинный и невысокий, по кирпичу 
беле_ый мелом, был далеко виден по широкой 
улице. [И. А. Бунин. Чаша жизни (1913)]



Упражнение 3

• Потом ушли, а вернулись с варе_ой 
картошкой в руках. [Анатолий Приставкин. 
Вагончик мой дальний (2005)]

• Навсегда вкус картошки, варе_ой в 
мундире, обмокнутой в подсолнечное 
масло, остался для меня одним из самых 
любимых. [Н. М. Гершензон-Чегодаева. 
Воспоминания дочери (1952-1971)]



ПОСОЛЬСКИЕ СЪЕЗДЫ НА ГРАНИЦЕ
Такие съезды практиковались с середины XVI века 
и только в отношениях с государствами, имевшими 
общие границы с Россией. С русской стороны как 
усиленная охрана делегации отправлялись 
стрельцы и отряды татарской конницы. А наиболее 
почитаемые иконы в драгоценных окладах 
сопровождали их, как священные войска, идущие 
на войну. Представители обеих стран размещались 
в шатрах по разные стороны границы, и каждая 
предлагала для переговоров собственный шатёр 
на своей территории, что вызывало 
многочисленные сложности. Особенные трудности 
возникли в 1575 году, так как границей служила 
река. Русская делегация расположилась на одном 
берегу реки Сестры, шведская — на другом, а 
предварительные переговоры, которые велись 
посередине моста, шли медленно. 



Представителями Швеции было предложено встретиться на 
их берегу. Русские безапелляционно отвечали: «На вашу 
половину не ступим!» Тогда шведы покрыли мост суконной 
кровлей, но вести под ней переговоры посланцы Ивана 
Грозного категорически отказались. Шведские посланники 
по мосту передвинули свою «кровлю» на русский берег, к 
посольскому шатру, поставленному при въезде на мост, и 
таким образом учинили «съезжий» шатёр. В отчёте русских 
послов перенесение сукна объяснялось сильным дождём, 
но, возможно, это имело и символическое значение: 
шведские дипломаты не просто пришли в русский шатёр, 
что было для них унизительно, а как бы перенесли на 
другой берег собственную территорию.
Многое, видимо, пришлось пережить Ивану Грозному, 
прежде чем в 1581 году он разрешил поставить «съезжий» 
шатёр не на прежней границе между Россией и Польшей, а 
неподалёку от Пскова, то есть на исконно русских землях, 
захваченных польскими войсками.  (По Л.Юзефовичу)


